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本报讯 记者 郦亮 王俊逸 经过多年漫长
的等待，由上海文联和世纪出版股份有限公司
联合主办的CASIO杯翻译竞赛，终于在昨天揭
晓的第八届中迎来了英语组的一等奖。而此前
这个组别的一等奖一直空缺。不过记者注意
到，这些翻译精英却没有几个愿做职业的笔译
工作 。“ 希 望 出 版 机 构 提 高 笔 译 工 作 者 的 待
遇！” 英语组和法语组双料二等奖获得者陆泉
枝昨天说。

破天荒：英语组有了一等奖
这个全国性的翻译奖项至今已办了8届，但

包括这次，产生过一等奖的只有两届。原因是收
集上来的译文质量并未能达到评委心中一等奖
的标准。所以当这次北京林业大学外语老师陈晓
颖以一篇《 看作家如何打造品牌》的精彩译文获
得英语组一等奖时，所有人都感到欣喜不已。法
语组的头奖则依然空缺。

记者获悉，本届英语组的翻译原文选自《 纽
约时报》的一篇文章，里面涉及到大量名人，包
括Lady Gaga。因此，对译者不仅要求具备很强的
语言转换能力，也要有广阔的知识面。

翻译竞赛承办方之一的上海译文出版社
《 外国文艺》 杂志主编吴洪昨天对本报表示，陈

晓颖译文的逻辑和口气都非常准确，用词也很见
功底，故而得到了评委的青睐，“ 在这篇译文上，
评委意见比较统一。”

本届竞赛共收到来自全国各地的近千份参
赛来稿，评委总体感觉质量好于往届。除了陈晓
颖，还产生了一名英、法语“ 双料二等奖”陆泉
枝，他是华师大的在读博士。而复旦大学的王伟
则成为“ 双料三等奖”。

很无奈：有翻译人才，缺翻译工作者
本报记者注意到，无论是英语组一等奖获得

者陈晓颖，还是英、法语““ 双料二等奖”获得者
陆泉枝，以及“ 双料三等奖”获得者王伟，他们都
无意将来做一名职业的翻译工作者。

陆泉枝表示，现在译者稿酬普遍是千字
70-90元的标准。平时在学习之余，陆泉枝也会兼
职做一点翻译工作，但他主要选择稿费可以达到
千字二三百元的那种商务翻译来做。在他看来，
除非译者稿酬大幅提高，否则很多翻译人才难以
成为职业译者。

现在中国翻译界的窘境是，虽有人才，但
是留不住人才。吴洪昨天向本报坦言，虽同为
创作，译者的稿酬收入确实比作家收入要低。
现在上海译文出版社的翻译稿酬一般只有千
字70元，《 外国文艺》稍高，可以达到千字100
元以上，但仍不算高。“ 这是有点不合理。客观
上主要是因为书价太低，出版社如果提高译者
收入，就会亏本。而现在针对译者征收的个
税，起征点依然是800元，这无形中也降低了译
者稿酬。”

本报讯 记者 林艳雯 实习生 顾卓婷 当
杨丞琳、林依晨这些甜美小女生渐渐奔三，荧
屏偶像剧的面貌也在悄然发生变化。从一年多
前大热的《 败犬女王》，到近来刚收官的《 我
可能不会爱你》、《 钱多多嫁人记》等，以“ 熟
女”、“ 剩女” 为题材的偶像剧正越来越受到
追捧。剧中的女主角形象也从过去偶像剧中笨
笨傻傻的“ 灰姑娘”，演变成如今八面玲珑、事
业有成的“ 轻熟女”。而业内人士不约而同地
表示，“ 轻熟女” 偶像剧的促成与当下的社会
大环境分不开。

转型：偶像剧悄悄在“ 变脸”
大热偶像剧《 我可能不会爱你》不同于以

往台湾偶像剧“ 腻味”的剧情，其现实甚至略
带“ 残酷”的故事，近来成为白领热议的话题，
也让经历事业瓶颈的“ 台湾偶像剧女王”林依
晨终于找到“ 出口”。有网友评价道：“ 这部剧
很容易引起我们的共鸣。都是经历过好多的
人，身边也有像李大仁和程又青这样的人，很
容易对号入座。有种熟悉的感觉。”

《 流星花园》、《 天国的嫁衣》等许多青春
偶像剧曾引起过热捧。时过境迁，《 流星花园》
的翻拍版《 一起去看流星雨》亮相荧屏之后，
观众给出的评价除了“ 雷人”还是“ 雷人”。两
者评价巨大的落差除了演员表演和剧本改编
的因素，更因为社会大环境的改变。

原因：明星和观众都长大了
当年大学校园里的“ 杉菜”大S如今已嫁

做人妇，而那些年狂迷F4的80后们也都渐渐长
大成熟，成为了大都市中最活跃、最有购买力
的一批人。鸿水表示，像林依晨这样的偶像已
经长大，不再是青春无敌的小女生，需要谋求
转型，因而角色也跟着她本人一同成长。

藤井树认为，电影《 失恋33天》之所以这
么红，很大程度上就是因为王小贱这样的男人
是“ 轻熟女”们的最爱。《 我可能不会爱你》里
陈柏霖扮演的男主角李大仁也同样迷倒了万
千芳心。轻熟女们并非刚刚走出校园，“ 初老”
的她们正在承受来自社会、情感等各方面的压
力和困境，而这也使得她们有一定的情感经
历、社会经验，有自己的独立见解。

藤井树说：“ 越来越多的大龄女青年，对
于传统偶像剧中太像童话的故事有了‘ 免疫
力’，甚至反感，因此偶像剧也不可避免地、必
须经历转型，从而催生了一批像《 败犬女王》、

《 我可能不会爱你》这样收视、口碑双丰收的
作品。”

把脉：“ 熟女”故事也不能太熟
藤井树列出了熟女题材偶像剧吸引眼球

的几大元素：
第一，便是视觉感受上的时尚，与许多雷

人偶像剧只会靠名牌包来炫耀时尚、结果却适
得其反不同，以《 我可能不会爱你》为代表的
轻熟女偶像剧真正达到了贴近现实的摩登感，
并且融入了一些职场元素，特别有质感。

第二，女主角不再是外貌漂亮、青春甜美
的小女生，而是更偏向邻家，更贴近生活。比如

《 败犬女王》 的女主角杨谨华，1977年出生的
她不那么年轻并没有过人的美貌，但干练的外
表却很符合现实中的女白领形象。

第三，“ 轻熟女” 偶像剧保有着一定的纯
真和梦幻感，同时又不像灰姑娘与白马王子的
童话故事那般空中楼阁。“ 我们可以在这些剧
中找到代入感，都希望有像‘ 王小贱’、‘ 李大
仁’这样的痴情男人守候在自己身边。”

所以，在业内人士看来，把握好火候很重
要，要有贴近生活的“ 熟”，但又不能太熟了。

》文化观察

翻译人才：专业难变职业？

》话剧舞台

本报讯 记者 杨汶 在今年9月份结束的
全国优秀戏剧文化奖颁奖中，李伯男工作室凭
借《 隐婚男女》一举摘得囊括了编剧金奖、导
演金奖和表演金奖在内的13项大奖，同时在10
月底刚刚落下帷幕的“ 2011山东第四届国际
小剧场话剧节”上，成为最大赢家，斩获最佳

导演奖、最佳演出奖、最佳编剧奖等五项大奖。
据悉，李伯男戏剧工作室的《 剩女郎》将

于12月20日在上海话剧艺术中心D6空间与观
众见面，在未来的一段时间内，观众所熟知和
喜爱的其他优秀作品也将陆续登上北京、上海
等城市的舞台。

李伯男工作室将演《 剩女郎》

本报讯 记者 杨汶 由有艺思文化制作，
郭华导演的话剧版《 大话西游之恭喜发财》将
于2011年12月23日至2012年1月2日上演于艺
海剧院小剧场，该剧以电影大话西游结尾中的
夕阳武士为线索，把古代与现代融合在一起，
用全新情节完美结合，为观众们奉上一台爆笑

贺岁大餐。
话剧《 大话西游之恭喜发财》根据周星驰

经典电影《 大话西游》进行了再创作。此次以
电影结尾中的夕阳武士为线索，邀请到周星驰
配音石班瑜的献声，“ 曾经有一段真挚的感情
摆在我的面前”等经典台词也将一一再现。

话剧版《 大话西游之恭喜发财》爆笑贺岁

“ 轻熟女”
泛 指 25 ! 35 岁
之间、一群新兴
的都会精英 女
性。“ 轻”，指的
是 外 貌 年 轻 ；

“ 熟”，指的是
内心成熟，装扮
得体，谈 吐 优
雅，独具品位。

●小词典

以《 我可能不会爱你》为代表的轻熟女偶像剧贴近现实。


